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@®opMyBaHHSA COLIOKYJbTYPHOI KOMIIETEHIIIl YYHIB CTAPIIOI HIKOJIHM HA
OCHOBI BIpIIOBAHMX TBOPIB

OBOJOJIIHHA 1HO3EMHOIO MOBOIO SIK 3aCO00M MIKKYJBTYPHOIO CITIJIKYBaHHS
HEMOKJIMBE O€3 OJIHOYACHOTO BHMBYCHHS KyNIbTypW AaHOl KpaiHu. Sk 3a3Hadae
O.A. KopH1JIOB, «fKIIO MMiJT KyJbTYPOIO PO3YMITH BCE, III0 pOOUTH Ta AyMa€ Hallis,
To MoBa (ikcye, sk 1 Hamis aymae» [1]. TobGTo, KymbTypa — IIe CBO€pijHA
000JIOHKa, BCEPENIMHI SIKOT CYCIUIBCTBO ICHYE, JAyMa€, Ta CHUIKYETbCS OJIUH 3
onHUM. MoHa cKa3aTH, IO MOBa, 3 OJHOrO OOKy, BiloOpaxkae creuudiky
MUCJIEHHS HapoAdy, a 3 IHILIOTO, HaBITh OOYMOBIIIOE CIEUU(]PIKy MHCICHHS Ta
MOBEIHKH JTIOJIEH.

3rilHO TporpaMd 3 1HO3EMHHX MOB 3arajbHOOCBITHS IIIKOJa ITIOBHHHA
dbopMyBaTH MUTICHY CUCTEMY yHIBEPCAIbHUX 3HAHb, YMIHb 1 HaBUYOK, a TaKOX
PO3BHUBATH YOTUPH OCHOBHI KOMITETEHIIIi: MOBHY, MOBJICHHEBY, COIIIOKYJIbTypHA Ta
3arajJibHOHaB4YaibHy. Ha cywyacHOMy eTami pPO3BUTKY BCE OUIBIIOTO 3HAYCHHS
HaOyBa€ caMe COIIOKYJbTYpHA KOMIETEHIIIS, aJKe TUTFOPUIIIHTBICTUYHUHN MIAX1]T
JI0 BUBYCHHSI 1HO3EMHHMX MOB, KWW mporojocuina Paga €Bpomu, mae Ha yBasi
YIOCKOHAJIEHHS YOTHPbOX OCHOBHMX KOMIIETEHIIM YUYHIB Ta MPUIIJICHHS 3HAYHOT
yBaru came COIOKYyJIbTYpHiM. Ha myMKy HayKOBIIIB BOHA SIBJIsI€ COOOO0 3aCBOEHHSI
KyJIbTYpPHUX Ta JyXOBHMX IIHHOCTEH CBOr0 Ta IHIIMX HApOJIB, HOPM, IO
PETYIIOI0Th CTOCYHKH MK HAIlISIMHM, TIOKOJIIHHSIMH, CHPHSIOTh €CTETHYHOMY Ta
MOpPaJIbHO-€CTETUYHOMY PO3BUTKY [1].

CorriokynbTypHa KOMITETEHIIIS epe0dadac HasBHICTh 3HaHb MPO HAI[IOHAIBHO-
KYJBTYpHI O0COOJIMBOCTI KpaiH, HOPMHU MOBJICHHEBOI 1 HE MOBJICHHEBOT MTOBEIIHKHU
il eTHIYHUX TPEJACTABHUKIB 1 BMIHHS aJICKBaTHO pearyBaTu ¥ OyayBaTH CBOIO
MOBEJIHKY BIAMOBIAHO 10 1WMX ocobOmuBocTeit 1 HOopM. OkpiM  TOTO,
COIIOKYJLTYPHY KOMIETEHINIO PO3TJISAAI0Th K 3AaTHICTh Yepe3 KOMYHIKATUBHY
MOBE/IIHKY YWICHIB CYCIIJIbCTBA BUPI3HIATH CelU(ivHI PUCH L[BOTO CYCIUILCTBA Ta

Horo KyaeTypH [3; 3].



dopMyBaHHS COIIOKYIBTYPHOT KOMIIETEHIII1 y 3B’A3KY 3 HABYaAHHSIM 1HO3EMHOI
MOBHM Ma€ Ha METI Iepefayy y4HIO MIHIMyMYy (OHOBHUX 3HaHb, SIKUMHU BOJIOJIIE
HOC1i1 MOBH. Lle meBHOIO Mipot0 Haraaye akyJabTypallito, IpoTe HaOyTTs 3HaHb MPO
KyJbTypy IHIIOTO HApOAy BIAPI3HIETbCA BiA LBOrO mporecy. Toil, XTO BHUBYaE
1HO3EMHY MOBY, 3QJIMIIAETHCSI HOCIEM BJIACHOI KYJIBTYpH, aje Horo (pOHOBI 3HAHHS
MOTIOBHIOIOTHCS, 30arauyloThCsi, HaOyBalOUM €JIEMEHTIB KYJIbTYpPU KpaiHH, MOBa
AKO1T BHBYAETHCSA. TakWM YHWHOM, BIH CTa€ IIEBHOI MIpPOI HOCIEM CBITOBOI
KyJbTYPH 1 TOUYHMHAE Kpalle pO3YMITH Ta I[IHYBaTH BJIacHY KyJIbTypy [4].

ColLlOKyJIbTYpHa KOMIIETEHIIISl JT0O3BOJISIE TUM, XTO CIUIKYEThCS 1HO3EMHOIO
MOBOIO, BIIYyBaTH c€0€ MPAKTUYHO PIBHUMH 3 HOCIIMH MOBH (110 BiIHOLIIEHHIO JI0
KYJIbTYpH), IO € CYTTEBUM KPOKOM Ha HUIAXY JO OBOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO
[5].

Bueni noBenu, mo Ha QOpMYyBaHHS COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHLII BIUIMBA€E
HU3Ka  YWHHHUKIB:  3arajdbHU  PO3BUTOK,  HABYaHHS,  CILUIKyBaHHS,
B3a€MOBITHOIIIEHHS KyJIbTypH Ta MOBH, B3a€EMOPO3YMiHHS, KyJIbTypa CILIKyBaHHS,
COILlAJIbHE CEepPEeIOBUIIE, 1CTOpPisA, KyJIbTypHA CIaJIINHA, CBITOTJIS, CAMOOIIIHKA,
cupsimoBaHicTh[7; 143]. butbioro Miporo 11l YUHHUKUA MMOBUHHI CIIOHYKATH YYHIB,
K1 HaBYAIOThCS B MAacOBHUX IIKOJaX, /€ BOHW MEHILE BOJOJIIOTh 3HAHHSAMU IIPO
KyJbTYpYy KpaiHu, MOBY sIKOi BUBHaIOTh [2; 41]. [IpoTe, 0BONOAIHHS HAllIOHATIBLHOIO
KYJbTYpOIO Tiependavae He TIIbKM 3aCBOEHHSI KYJIbTYPOJIOTIYHUX 3HaHb ((pakTiB
KyJbTypH), aje 1 (OpMyBaHHS 3JaTHOCTI 1 TOTOBHOCTI PO3YMITH MEHTAIbHICTh
HOCIiB MOBH, SKa BHBYA€THCS, a TaKOXX OCOOJMBOCTI TOBEIIHKH HapoOay IlE€l
Kpainu. MoBa Mae BUBYATHUCSA SK €JIIEMEHT KYJIbTYypH, SKHH JI03BOJISE,
3aCTOCYBAaBIIM JOCBiJ MOKOJiHb, 3AIMCHIOBAaTHM BIUIMB Ha (opMyBaHHs
HaIllOHAIBHOI KYJIbTYpHOI cUTYyarlii [4].

Mu BBaxkaemo, 1m0 ¢OPMYBaHHS COIIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHIi Oyme
YCHIITHUM, SIKIIIO BOHO 0a3yBaTUMETHCSI HA OCHOBI BIpIIIOBAHOI JIiTEpaTypH, TOMY
II0 Ha CTapuUIOMYy eTarnl HaBYaHHA YYHI MarOThb J00pe PO3BUHEHY YYTJIHBO-
eMOIIiiiHYy cdepy, a TOMY MPOSIBISIIOTH IHTEPEC J0 MOe3ii, My3UKH Ta JIITepaTypHu.
[Ipn miaroToBui 10 JOCHIKEHHS (OPMYBAHHS COLIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHINT
YYHIB CTapIIOi MIKOJIHM, HAaMHU OyJI0 miaiOpaHo BIPIN aHTIACHKUX MHUCHhbMEHHUKIB,
SK1 TOB’s3aH1 3 KyJIbTyporo BemnmkoOpurtanii, il 1CTOpi€0, COLIATbHUM >KHUTTAL.
Cepen TBOpiB, 00paHUX HaMH, ciij 3a3HaunTh HacTymHi: P. Kimtiar “The River’s
Tale”, P. Bpayniar “Home Thoughts, from Abroad”, I'. Jlourdemto “The Arrow
and the Song”, E. Hecoit “To the Queen of England”, T. X 103 “Poem for a Lost



Princess”. Ilpu migbopi MaTepiady HaMu OyJI0 BpaXxOBaHO BiKOBi, IICHXOJIOTIYHI Ta
Mi3HABAIbHI MOXJIMBOCTI  CTapIIOKJIACHUKIB, IXHIH 3araJbHUM  PO3BUTOK,
crieniuiKy 1HTEIEKTYaJlbHOTO PO3BUTKY B MEPI0 FOHOCTI @ TaKOXK JOIUIBHICTh Ta
PI3HOMAaHITHICTh CIIOCOOIB OpraHi3allii HaBuaJIbHO-II3HABAIBHOT MISJIHOCTI YUHIB
1 HaBUAJIBHHUX 3aHATH, AKI O CHPHUSIM 3aliKaBICHOCTI KYJIbTYPHUMH LIHHOCTSIMH
CBOT'O Ta 1HIIIOT'O HAPO/IIB.

[lin yac memaroriyHOi MPaKTUKH MU TPOBEIU AHKETYBaHHS cCepejl Y4YHIB
KOHTPOJIbHOT Ta EKCIEPUMEHTAJIbHOI TPyNm IJisi TOTO, MO0 JOCTIAUTH PiBEHb
c(hOpMOBAHOCTI COIIOKYJIBTYPHUX 3HAHb Ta BMiHb. KOXHa 3 MpeCcTaBlIeHUX TPyl
MOKa3ajla JOCTaTHbO HHM3bKUI PIBEHb 3HAHb COLIOKYJIBTYPHOI CIPSIMOBAHOCTI,
MPOTE BCl yUHI BUABWIN Oa)KaHHSA 13HATHUCS OLIbIIE PO KYJIbTYPHY Ta COLIABHY
CTOPOHU KUTTS KpaiHU, MOBA IKOi BUBYAETHCS.

Hapaszi Hamu ompambOBYIOTBCS TEKCTH BIpPIIIB 3 METOW 30arayeHHs
HEJIOCTATHIX COILIIOKYJbTYPHUX 3HaHb Y4HIB. BHUCOKY €(eKTHMBHICTh MOKa3aiu
BIIPaBH Ha JOMOBHEHHs comiokynbTypHoi iHpopmarii (fill in the missing
sociocultural information, complete the sentences using sociocultural information
studied, make up a dialogue using sociocultural information from the poem).
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